
NICENE Creed 
We believe in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth, of all things visible 
and invisible. 
And in one Lord Jesus Christ, the only Son of God, begotten from the Father before all ages, 
God from God, Light from Light, true God from true God, begotten, not made; of the same 
essence as the Father. Through him all things were made. For us and for our salvation he 
came down from heaven; he became incarnate by the Holy Spirit and the virgin Mary, and was 
made human. He was crucified for us under Pontius Pilate; he suffered and was buried. The 
third day he rose again, according to the Scriptures. He ascended to heaven and is seated at 
the right hand of the Father. He will come again with glory to judge the living and the dead. 
His kingdom will never end.  
And we believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life. He proceeds from the Father and 
the Son, and with the Father and the Son is worshiped and glorified. He spoke through the 
prophets. 
We believe in one holy catholic and apostolic church. We affirm one baptism for the 
forgiveness of sins. We look forward to the resurrection of the dead, and to life in the world to 
come. Amen. 

<This Week>    
4/15 Service I     9:30-10:30 (Japanese)   
  Communion  10:30-10:45          
  Service II   11:00-12:30 (Japanese and English / Kid’s Mini Church)  

4/20 PAWS  20:00-21:00     

<Coming Week> 
4/22 Service I     9:30-10:30 (Japanese)           
  Service II   11:00-12:30 (Japanese and English / Kid’s Mini Church)  
  Onigiri Cafe 
  Spring Members’ Huddle 13:30-15:00 

4/27 PAWS  20:00-21:00  
    
<Next Communion> 5/13 13:30 
<Special Meeting>    ★Second (Spring) Huddle★  4/22 13:30-15:00 

<Meetings> (For more info and schedule, please talk to the leaders) 
❖Mini-Church (Small gathering with a friendly and warm atmosphere) 
❖New Life Class (First Step to follower’s life)  
❖Covenant Class (Membership Class)   

<Offering>  Our operating cost is covered by members’ spontaneous offerings. 
We believe that offering is a part of worship and it’s a responsibility of each believer (Malachi 
3:10).  It also says, “Each man should give what he has decided in his heart to give, not 
reluctantly or under compulsion, for God loves a cheerful giver (II Cor. 9:6-7).”  We don’t pass 
around the offering basket since we don’t want anyone who is not able to give for some 
reason to feel pressure or awkward (especially for visitors).  We also would like everyone to do 
it spontaneously.  Please put the offerings in the box on the counter. 
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ニカイア信条（⽇本カトリック司教協議会訳） 
　わたしは信じます。唯一の神、全能の父、天と地、見えるもの、見えないもの、すべてのも
のの造り主を。 わたしは信じます。唯一の主イエス・キリストを。主は神のひとり子、すべて
に先立って父より生まれ、神よりの神、光よりの光、まことの神よりのまことの神、 造られるこ
となく生まれ、父と一体。すべては主によって造られました。主は、わたしたち人類のため、
わたしたちの救いのために天からくだり、聖霊によって、おとめマリアよりからだを受け、人と
なられました。ポンティオ・ピラトのもとで、わたしたちのために十字架につけられ、苦しみを
受け、葬られ、聖書にあるとおり三日目に復活し、天に昇り、父の右の座に着いておられま
す。主は、生者（せいしゃ）と死者を裁くために栄光のうちに再び来られます。その国は終
わることがありません。 わたしは信じます。主であり、いのちの与え主である聖霊を。 聖霊
は、父と子から出て、父と子とともに礼拝され、栄光を受け、また預言者をとおして語られま
した。 わたしは、聖なる、普遍の、使徒的、唯一の教会を信じます。罪のゆるしをもたらす
唯一の洗礼を認め、死者の復活と来世のいのちを待ち望みます。アーメン。　　　　　　　　　 

＜今週の集まり＞   4/15 礼拝 I  9:30-10:30 (⽇本語) 
               聖餐式  10:30  
   礼拝 II  (⽇本語・英語) ⼦供のミニチャーチ 11-12:30 

  4/20 PAWS    20:00-21:00 

＜次週の集まり＞   4/22 礼拝 I  9:30-10:30 (⽇本語) 
   礼拝 II  (⽇本語・英語) ⼦供のミニチャーチ 11-12:30 
   おにぎりカフェ 
   春のハドルミーティング 13:30-15:00 

  4/27 PAWS    20:00-21:00 

＜次回の聖餐式＞ 5/13   1330 

＜特別の集まり＞ 4/22      ★春のハドルミーティング★ 13:30-15:00 

<そのほかの集まり・クラス>  
❖ ミニチャーチ 楽しく、暖かで、私たちが⼀番⼤切にしているアトホームな集まりです。 

あなたもぜひ参加して下さい。詳しくはリーダーにお尋ね下さい。 
❖ ニューライフクラス  初めての聖書、信仰、教会⽣活についての学び（全三回） 
❖ カヴェナントクラス  ユアチャーチのメンバーになりたい⽅のための学び（全⼆回） 

<献⾦について> 
ユアチャーチはメンバーの献金によって運営されています。私たちは献金が礼拝の一部であり、信じ

る者の責任であると信じています。(マラキ3:10) 　また、「人に強いられてではなく喜んで、自ら決めた

とおりに豊かに献げる人を神は愛する」（第２コリント9:6-7） とあります。そこで私たちは、メンバーでな

い方や、何らかの理由で献げられない方が気兼ねしないですむように、またそれぞれの自発的な志で

あってほしいという願いから、礼拝中に献金を募ることはしていません。ご用意のある方は入口の献金

ボックスにお入れください。 
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Sermon Notes for  4/15/2018 (John 21:1-14)      

Remembering the Big Catch   Andy Nagahara 
Jesus’ Resurrection as Recorded by John Series #3  
                             
 
A. The disciples were not ready to be messengers of peace (1-4) 

B. Memories of God’s grace strengthen messengers of peace 
1. A memory of the big catch (5-8, Luke 5) 

2. A memory of the meals with Jesus (9-14) 

Summary 
Last week, I spoke about how the disciples saw Jesus and rejoiced, but they still 
needed to go through a process before becoming the kind of messengers the Lord 
wanted them to be. They needed to remember their experiences of God’s grace. 
Memories of grace can help us overcome our current difficulties. 

For Discussion 
1) Why were the disciples fishing again? 
2) Do you remember the “big catch”? 

1 Afterward Jesus appeared again to his disciples, by the Sea of Tiberias. It 
happened this way:  
2 Simon Peter, Thomas (called Didymus), Nathanael from Cana in Galilee, the sons 
of Zebedee, and two other disciples were together.  
3 "I'm going out to fish," Simon Peter told them, and they said, "We'll go with 
you." So they went out and got into the boat, but that night they caught nothing.  
4 Early in the morning, Jesus stood on the shore, but the disciples did not realize 
that it was Jesus.  

5 He called out to them, "Friends, haven't you any fish?" "No," they answered.  
6 He said, "Throw your net on the right side of the boat and you will find some." 
When they did, they were unable to haul the net in because of the large number of 
fish.  
7 Then the disciple whom Jesus loved said to Peter, "It is the Lord!" As soon as 
Simon Peter heard him say, "It is the Lord," he wrapped his outer garment around 
him (for he had taken it off) and jumped into the water.  
8 The other disciples followed in the boat, towing the net full of fish, for they were 
not far from shore, about a hundred yards.  

9 When they landed, they saw a fire of burning coals there with fish on it, and some 
bread.  
10 Jesus said to them, "Bring some of the fish you have just caught."  
11 Simon Peter climbed aboard and dragged the net ashore. It was full of large fish, 
153, but even with so many the net was not torn.  
12 Jesus said to them, "Come and have breakfast." None of the disciples dared ask 
him, "Who are you?" They knew it was the Lord.  
13 Jesus came, took the bread and gave it to them, and did the same with the fish.  
14 This was now the third time Jesus appeared to his disciples after he was raised 
from the dead. 



2018/4/15 メッセージノート (ヨハネ 21:1-4) 
ヨハネの記録した「イエスの復活」シリーズ3 

⼤漁の記憶 永原アンディ 

A. 平和の使者になる準備のできていない弟⼦たち (1-4) 

B. 恵みの記憶は平和の使者の⼒ 

1. 大漁の奇跡の記憶 (5-8, ルカ5) 

2. イエスとの食事の記憶 (9-14)  

メッセージのポイント 
主を見て喜んだ(先週)はずの弟子たちですが、主が望まれたような使者と
しての働きを始めるまでにはまだいくつかのプロセスが必要でした。彼らに
は、主によってもたらされた恵みの記憶を思い起こす必要がありました。恵
みの記憶は、困難な現実に立ち向かう力です。 

話し合いのために 
1) 弟子たちはなぜまた漁をしていたのでしょうか？ 
2) あなたには「大漁の記憶」がありますか？？ 

1 その後、イエスはティベリアス湖畔で、また弟子たちに御自身を現された。その

次第はこうである。 

2 シモン・ペトロ、ディディモと呼ばれるトマス、ガリラヤのカナ出身のナタナエル、

ゼベダイの子たち、それに、ほかの二人の弟子が一緒にいた。 

3 シモン・ペトロが、「わたしは漁に行く」と言うと、彼らは、「わたしたちも一緒に行

こう」と言った。彼らは出て行って、舟に乗り込んだ。しかし、その夜は何もとれなか

った。 

4 既に夜が明けたころ、イエスが岸に立っておられた。だが、弟子たちは、それが

イエスだとは分からなかった。 

5 イエスが、「子たちよ、何か食べる物があるか」と言われると、彼らは、「ありませ

ん」と答えた。 

6 イエスは言われた。「舟の右側に網を打ちなさい。そうすればとれるはずだ。」そ

こで、網を打ってみると、魚があまり多くて、もはや網を引き上げることができなか

った 

7 イエスの愛しておられたあの弟子がペトロに、「主だ」と言った。シモン・ペトロは

「主だ」と聞くと、裸同然だったので、上着をまとって湖に飛び込んだ。 

8 ほかの弟子たちは魚のかかった網を引いて、舟で戻って来た。陸から二百ペキ

スばかりしか離れていなかったのである。 

9 さて、陸に上がってみると、炭火がおこしてあった。その上に魚がのせてあり、パ

ンもあった。 

10 イエスが、「今とった魚を何匹か持って来なさい」と言われた。 

11 シモン・ペトロが舟に乗り込んで網を陸に引き上げると、百五十三匹もの大きな

魚でいっぱいであった。それほど多くとれたのに、網は破れていなかった。 

12 イエスは、「さあ、来て、朝の食事をしなさい」と言われた。弟子たちはだれも、

「あなたはどなたですか」と問いただそうとはしなかった。主であることを知っていた

からである。 

13 イエスは来て、パンを取って弟子たちに与えられた。魚も同じようにされた。 

14 イエスが死者の中から復活した後、弟子たちに現れたのは、これでもう三度目

である。


